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B.10 Lukas (Luke) 12:13-21

Dalilan Pasal Sin Dayahan Dupang

Sakali awn hambuuk tau dayn ha manga kamatauran in namung kan Isa,
laung niya, “Tuwan, iyana in taymanghud ku pabahagii aku sin alta’

2 9

kiyabin sin ama’ namu’.

In sambung hi Isa kaniya, “Utu’, wayruun kapatutan ku sumara’ atawa
magbahagi’ sin alta’ niyu.”

Sakali Tyan hi Isa in manga tau katan duun, laung niya, “Kamaya’-maya’
da kamu iban halli’ kamu dayn ha manga unu-unu napsu mangi’ sabab in
tantu kasannyangan iban kakuyagan di’ mabi sin manga alta’ niyu, minsan

da biya’ diin in daya niyu.”

Pag’ubus niyasthatan hi Isa in manga tau. Diyalil niya kaagi in pagnasthat
niya. Laung niya, “Awn bakas hambuuk tau dayahan taga lupa’ iban
mabunga tuud in katan tiyanum ha lupa’ niya.

Sakali namikil-mikil in tau ini. Laung niya ha baran niya, ‘Wayruun na
lugal kapagtaw’an ku sin manga bunga sin tiyanum ku. Unu na baha’ in
hinangan ku?

“*Ah, biya’ ha ini in hinangun,” laung niya ha baran niya, ‘hipalubu ku in
manga buriga ku ampa aku magpahinang dakula’. Duun ku hitaw’ in
manga bunga sin tiyanum iban sin manga alta’ ku kaibanan.

Ubus ampa ku iyanun in baran ku, laung ku, ‘lkaw na ini in tau, hipu’ sin
alta’ ginisan hikapagguna minsan pila tahun. Na, ayaw kaw magsusa.
Gam mayan pagpakansub kaw kumaun iban minum iban paglami-lami
kaw!””

“*Sagawa’’, laung sin Tuhan kaniya, ‘Dupang kaw tuud! Sabab ha diim da
ini masalay na kaw iban sin nyawa mu. Mabutas na kaw iban sin alta’ mu
iban tau dugaing na in mag’alta’ sin alta’ hitaw’ mu.””

Mahuli dayn duun, laung hi Isa, “Na, biya’ ha yan in kumugdan ha manga
tau amu in magpabiid iban magtaw’ sadja sin manga alta’ pa baran nila.
Sagawa’ miskin sila ha pangatud sin Tuhan” (sabab wayruun tagaran nila
unu-unu ha surga’.)
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The Parable of the Rich Fool

Then one from the crowd said to him, “Teacher, tell my brother to divide
the inheritance with me.”

But he said to them, “Man, who made me a judge or an arbiter over you?”

And He said to them, “Take heed and beware of covetnousness, for one’s
life does not consist in the abundance of the things he possesses.”

Then he spoke a parable to them, “The ground of a certain rich man
yielded plentifully.

And he thought within himself, “‘What shall I do since | have no room to
store my crops?’

So he said, ‘I will do this: I will pull down my barns and build greater, and
there | will store all my crops and my goods.

And | willl say to my soul, ‘Soul, you have many goods laid up for many
years; take your leave ease; eat, drink, and be merry.’

But God said to him, ‘Fool. This night your soul will be required of you;
then whose will those things be which you have provided?’

So is he who lays up treasure for himself, and is not rich toward God.”



